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ОБЩА ПОЗИЦИЯ 

 

от 10 май 1999 година 

 

относно допълнителни ограничителни мерки срещу Съюзна република 

Югославия, приета от Съвета на основание член 15 от Договора за 

Европейския съюз  

 

(1999/318/ОВППС) 

 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

 

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално член 15 от 

него, 

 

(1) като има предвид, че на 8 април 1999 г. Съветът заключи, че крайната и 

престъпно безотговорна политика и повтарящите се нарушения на резолюциите 

на Съвета за сигурност на ООН от страна на Съюзна република Югославия 

(СРЮ) доведоха до използването на най-строги мерки, както необходими, така 

и обосновани,  включително и военни действия; 

 

(2) като има предвид, че на 26 април 1999 г. Съветът изрази своята силна и 

продължителна подкрепа относно оказването на максимален натиск върху 

властите на СРЮ с цел приемане на петте условия, предписани от 

Международната общност; 

 

(3) като има предвид, че Съветът се съгласи да наложи забрана върху 

продажбата и доставката на петрол и петролни продукти от 30 април 1999 г. и 

да разшири режима на санкции на Европейския съюз чрез разширяване на 

забраните, свързани с пътувания; разширяване на обхвата на замразяване на 

фондовете; налагане на забрана за предоставяне на средства за износ от частния 

сектор, в добавка към съществуващия мораториум върху кредити за износ, 

финансирани от правителството; разширяване на забраната по отношение на 

новите инвестиции; разширяване на обхвата на забраната върху износа на 

оборудване за вътрешни репресии и разширенията й, обхващащи стоки, услуги, 

технология и оборудване с цел възстановяване или поправяне на имущество, 

повредено при въздушни удари; спиране на участието на СРЮ в международни 

спортни събития; забрана на всички полети между СРЮ и Европейската 

общност; 

 

(4) като има предвид, че Съюзът ще разгледа всяка възможност да помогне на 

Черна гора да понесе тежестта, наложена в резултат на конфликта в Косово; 

 

(5) като има предвид, че за Европейският съюз е важно асоциираните държави 

от Централна и Източна Европа и Кипър, както и държавите от Европейската 

асоциация за свободна търговия (ЕФТА), да подкрепят настоящата обща 

позиция, за да се оптимизира нейния ефект; 

 

(6) като има предвид, че са необходими действия от страна на Общността за 

прилагането на мерките, изброени по-долу, 
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ПРИЕ СЛЕДНАТА ОБЩА ПОЗИЦИЯ: 

 

Член 1 

 

1. Няма да се издават визи на президента Милошевич, неговото семейство, 

всички министри и висши служители на СРЮ, на сръбските правителства и на 

лица, близки до режима, чиито действия подкрепят президента Милошевич. 

 

2. Визовите забрани, определени в Общи позиции 98/240/ОВППС
1
 и 

98/725/ОВППС
2
 са потвърдени. 

 

3. Лицата, изброени в решението за прилагане на Съвета, са идентифицирани 

като лица, попадащи в обхвата на забраните, определени в параграфи 1 и 2 и ще 

бъдат докладвани за целите на недопускането им на териториите на държавите-

членки. Всяко актуализиране на списъка подлежи на решение за прилагане от 

страна на Съвета. 

 

4. Изключения ще се допускат в изключителни случаи, при условие, че 

допринасят за изпълнение на важни цели на Съюза и благоприятстват за 

политическо разрешаване на проблема. 

 

Член 2 

 

Обхвата на замразяването на фондовете, държани в чужбина от СРЮ и 

сръбските правителства, ще бъде разширен, така че да обхване индивиди, 

свързани с президента Милошевич и дружества, контролирани или действащи 

от името на СРЮ и сръбските правителства.  

 

Член 3 

 

Износът, финансиран от частния сектор, предназначен за правителството на 

СРЮ, правителството на Република Сърбия, дружество, институция, 

предприятие или субект, притежаван или контролиран от тези правителства, или 

предназначен за което и да е лице, което ги представлява, ще бъде забранен. 

 

Член 4 

 

Всички търговски или частни полети между СРЮ и Европейската общност ще 

бъдат забранени. 

 

Член 5 

 

За СРЮ няма да се изнасят никакви стоки, услуги, технология или оборудване, 

подходящи за поправка на щети, причинени от въздушните удари, на 

имущество, инфраструктура или оборудване, които позволяват на 

правителството на СРЮ да провежда политиката си на вътрешна репресия. 

                                                 
1
 OВ L 95, 27.3.1998, стр. 1. 

2
 OВ L 345, 19.12.1998, стр. 1. 
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Член 6 

 

Председателството ще поиска асоциираните държави от Източна и Централна 

Европа и Кипър и членовете на Европейската асоциация за свободна търговия 

(ЕФТА) да се присъединят към настоящата обща позиция, за да се оптимизира 

ефекта от упоменатите по-горе мерки. 

 

Член 7 

 

Настоящата обща позиция ще подлежи на непрекъснато преразглеждане. 

 

Член 8 

 

Настоящата обща позиция влиза в сила от датата на нейното приемане. 

 

Член 9 

 

Настоящата обща позиция се публикува в Официален вестник. 

 

Съставено в Брюксел на 10 май 1999 година. 

 

За Съвета: 

Председател 

H. EICHEL 


